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Стенограмма
(звуковая дорожка фильма)
Я, конечно, вернусь — весь в друзьях и в делах —
Я, конечно, спою, я, конечно, спою — не пройдёт и полгода.

Я, конечно, вернусь — весь в друзьях и в делах —
Я, конечно, спою, я, конечно, спою — не пройдёт и полгода.

Добрый день, дорогие югославские зрители. Так случилось, что я должен сам себя представить вам и по возможности даже сам рассказать вам о себе. Ну, я сразу постараюсь это сделать.

Моя фамилия — Высоцкий. Зовут меня Владимир. Работаю я в Москве, в московском Театре на Таганке. Московский Театр на Таганке — это очень популярный коллектив в Москве. Его очень любят зрители московские, и не только московские — в Союзе. И я работаю в этом театре со дня основания. Театр молодой. И, не смотря на то, что мы существуем десять лет, у нас уже есть свой зритель, много своего зрителя. Спектакли нашего театра довольно необычны. Мне кажется, что все они очень интересны — я даже немного позже расскажу об этом. И почему такая популярность у нашего театра — это трудно ответить на этот вопрос, но мне кажется, что по двум причинам. Первое, это высокая гражданственная направленность каждого спектакля. А второе, что каждый спектакль сделан в очень яркой форме. И каждый спетакль имеет свой образ — как у художника, так у режиссёра, и у актёров. Мы играем без гримов. Есть спектакли, в которых мы играем по нескольку ролей сразу. Ставим мы совершенно различные репертуары. Я в этом театре играю совсем разные роли. Например, я играю Галилея в пьесе Брехта «Жизнь Галилея», играю безработного лётчика в спектакле «Добрый человек из Сезуана» Брехта, много других ролей — Гамлета, например.

Ну, и ещё одна линия такая — важная линия в нашем театре — это поэтические спектакли. Мы первые в Москве стали делать поэтические спектакли, сделанные только на поэтическом материале. У ни... У нас есть такие спектакли, как, например, по поэзии Вознесенского, по поэзии Маяковского, спектакль о Пушкине на его поэзии, и есть спектакль... Почему я о нём хочу сказать особенно — потому, что это первый спектакль, в который я тоже писал стихи и песни. Это спектакль поэтический, называется он «Павшие и живые». Это спектакль о поэтах и писателях, которые погибли в Отечественной войне. И этот спектакль посвящён им. В этом спектакле я играю много ролей. Например, Чаплина, потом — Гитлера. Причём мы не делаем гримов, и прямо на сцене другой актёр рисует мне усы, рисует чёлку, я сразу выхожу на зрителя и только, значит, просто говорю какой-то монолог, там, изречение: “Аугеншлиссен я вайс их нихт”. Вот. Совсем не меняя внешнего вида, ничего. Потом кончается эта новелла «Диктатор-завоеватель», идёт ещё несколько новелл, и в конце я играю замечательного нашего поэта Семёна Гудзенко, который воевал, написал много прекрасных стихов “военных”. И вот один его стих я вам хочу сейчас прочесть. Это “военные” стихи, настоящие “военные” стихи. Он прошёл всю войну от начала до конца. Это стихи об атаке.

Когда на смерть идут — поют,

А перед этим

можно плакать.

Ведь самый страшный час в бою —

Час ожидания атаки.

Снег минами изрыт вокруг

И почернел от пыли минной.

Разрыв —

и умирает друг.

И значит — смерть проходит мимо.

Сейчас настанет мой черёд,

За мной одним

идёт охота.

Будь проклят

сорок первый год —

Ты, вмёрзшая в снега пехота.

Мне кажется, что я магнит,

Что я притягиваю мины.

Разрыв —

и лейтенант хрипит.

И смерть опять проходит мимо.

А мы уже

не в силах ждать.

И нас ведёт через траншеи

Окоченевшая вражда,

Штыком дырявящая шеи.

Бой был коротким.

А потом

Глушили водку ледяную,

И выковыривал ножом

Из-под ногтей

я кровь чужую.

Нашим театром руководит замечательный наш режиссёр Юрий Петрович Любимов. Ну, я так думаю, что он один из лучших в мире режиссёров потому, что все его спектакли просто неповторимы, и о них очень трудно рассказать. Каждый спектакль имеет свой необычный образ. Ну, например, если это драматическая поэма Есенина «Пугачёв», то это деревянный помост, который спускается вниз, такая плаха деревянная, два топора. И на сцене на этом помосте голые по пояс люди, которые читают замечательные есенинские стихи.

Ну, а, вот, о постановке «Гамлета» я немного хочу сказать потому, что я сам играю Гамлета вот уже два года. И мы очень долго мучались, например, какой сделать пролог в этом спектакле. И наконец придумали такой пролог: перед началом спектакля, когда зрители входят в зрительный зал, около самой стены сидит человек, Гамлет, в чёрном свитере, со своим лицом — без грима — сидит с гитарой вот примерно в таком положении. И я что-то наигрываю, там, на гитаре — какие-то кусочки песен, какие-то мелодии. Потом зритель успокаивается, садится в зале. Раздаётся крик петуха, гасится свет, я встаю и вместе с гитарой иду на самую авансцену и пою зрителям замечательные стихи Пастернака, музыку которых написал я. Стихи называются «Гамлет».

Гул затих. Я вышел на подмостки.

Прислонясь к дверному косяку,

Я ловлю в далёком отголоске,

Что случится на моём веку.

На меня наставлен сумрак ночи

Тысячью биноклей на оси.

Если только можно, Aвва Oтче,

Чашу эту мимо пронеси.

Но продуман распорядок действий,

И неотвратим конец пути.

Я один, всё тонет в фарисействе.

Жизнь прожить — не поле перейти.

Ну вот. А потом начинается действие спектакля, который, конечно, невозможно рассказать одному человеку, это нужно смотреть. Я надеюсь, что мы приедем сюда к вам, вы увидите этот спектакль. Но а если в ближайшее время — нет, то тогда приезжайте в Москву — и тоже посмо́трите.

<…>

Ну и почти как все актёры у нас, кроме работы в театре я ещё работаю в кино. Я снял... вернее, сыграл примерно в двадцати фильмах, играл совершенно разные роли. Это были солдаты, и моряки, и рабочие, и геологи. Сейчас даже трудно припомнить, что именно. Но во всяком случае я играл совсем-совсем разные роли. И так случилось, что лет десять тому назад я стал писать песни, то-есть, и музыку, и текст,— и сам — исполнять песни. Сначала — для друзей, для... просто для своей компании. А потом эти песни стали пользоваться большой популярностью и среди молодёжи, и просто среди людей всех во́зрастов. И меня стали просить, чтобы я писал песни уже как профессионал для кино, для театра.

И вот я помню, что первая песня, которую я профессионально написал для кино, это была песня на минской киностудии в картине «Я родом из детства». Там был замечательный режиссёр такой: Виктор Туров. Он когда был маленьким мальчиком — ему было девять лет всего — его вместе с матерью угнали в Германию. Он был в лагере. А потом, потеряв мать, полгода возвращался обратно к себе на родину и дошёл всё-таки до Белоруссии. Он очень любит Белоруссию... А вы знаете, что в Белоруссии погиб каждый четвёртый человек, и поэтому на белорусской студии очень много снимается фильмов о войне. И вот эти песни, которые я написал в картину, были песни “военные”. Я вообще много пишу “военных” песен. Даже люди потом спрашивают: каким образом, что я не воевал и так много пишу “военных” песен? Ну, это очень просто. У меня “военная” семья: отец и дядя. И есть погибшие, как в каждой советской семье — есть люди, которые погибли во время войны. И поэтому я пишу о войне, хотя я и не воевал. Как у нас говорят, как будто довоёвываю. И вот сейчас я хочу вам показать песню, которую я написал специально для фильма «Я родом из детства». Это фильм об окончании войны. Песня называется «Братские могилы».

На братских могилах не ставят крестов,

И вдовы на них не рыдают,—
К ним кто-то приносит букеты цветов,

И Вечный огонь зажигают.

Здесь раньше вставала земля на дыбы,

А нынче — гранитные плиты.

Здесь нет ни одной персональной судьбы —
Все судьбы в единую слиты.

А в Вечном огне — видишь вспыхнувший танк,

Горящие русские хаты,

Горящий Смоленск и горящий рейхстаг,

Горящее сердце солдата.

У братских могил нет заплаканных вдов —
Сюда ходят люди покрепче,

На братских могилах не ставят крестов...

Но разве от этого легче?!

На братских могилах не ставят крестов...

Но разве от этого легче?!

<…>

Кто сказал: “Всё сгорело дотла,

Больше в Землю не бросите семя!”?

Кто сказал, что Земля умерла?

Нет, она затаилась на время!

Материнства не взять у Земли,

Не отнять, как не вычерпать моря.

Кто поверил, что Землю сожгли?

Нет, она почернела от горя.

Как разрезы, траншеи легли,

И воронки — как раны зияют.

Обнажённые нервы Земли

Неземное страдание знают.

Она вынесет всё, переждёт,—
Не записывай Землю в калеки!

Кто сказал, что Земля не поёт,

Что она замолчала навеки?!

Нет! Звенит она, стоны глуша,

Изо всех своих ран, из отдушин,

Ведь Земля — это наша душа,—
Сапогами не вытоптать душу!

Кто поверил, что Землю сожгли?!

Нет, она затаилась на время...

<…>

После того, как вышла в свет эта пластинка с “военными” песнями, я стал получать письма от бывших фронтовиков. И вот одно письмо: “Не тот ли вы самый Владимир Высоцкий, с которым мы под Оршей выходили из окружения?” Ну, я, конечно, не мог выходить из окружения, потому что я не воевал. Меня можно было только выносить — я был совсем маленький в то время. Но это самая большая похвала для меня потому, что люди думали, что человек, который пишет такие “военные” песни, должен был пройти через войну. Ну вот ещё одна песня, “военная” песня, называется «Мы вращаем Землю».

От границы мы Землю вертели назад —
Было дело сначала,—
Но обратно её закрутил наш комбат,

Оттолкнувшись ногой от Урала.

Наконец-то нам дали приказ наступать,

Отбирать наши пяди и крохи,—
Но мы помним, как солнце отправилось вспять

И едва не зашло на Востоке.

Мы не меряем Землю шагами,

Понапрасну цветы теребя,—
Мы толкаем её сапогами —
От себя, от себя!

И от ветра с Востока пригнулись стога,

Жмётся к скалам отара.

Ось земную мы сдвинули без рычага,

Изменив направленье удара.

Не пугайтесь, когда не на месте закат,—
Судный день — это сказки для старших,—
Просто Землю вращают куда захотят

Наши сменные роты на марше.

Мы ползём, бугорки обнимаем,
Кочки тискаем — зло, не любя,

И коленями Землю толкаем —
От себя, от себя!

Здесь никто б не нашёл, даже если б хотел,

Руки кверху поднявших.

Всем живым — ощутимая польза от тел:

Как прикрытье используем павших.

Этот глупый свинец всех ли сразу найдёт,

Где настигнет — в упор или с тыла?

Кто-то там впереди навалился на дот —
И Земля на мгновенье застыла.

Я ступни свои сзади оставил,

Мимоходом по мёртвым скорбя,—
Шар земной я вращаю локтями —
От себя, от себя!

Кто-то встал в полный рост и, отвесив поклон,

Принял пулю на вдохе,—
Но на запад, на запад ползёт батальон,

Чтобы солнце взошло на востоке.

Животом — по грязи, дышим смрадом болот,

Но глаза закрываем на запах.

Нынче пό небу солнце нормально идёт,

Потому что мы рвёмся на запад!

Руки, ноги — на месте ли, нет ли,—
Как на свадьбе росу пригубя,

Землю тянем зубами за стебли —
На себя! Под себя! От себя!

<?>
Следующая песня, которую я спою, думаю, для всех югославских зрителей — особенно для тех, кто воевал — эта песня будет близка потому, что эта песня из “партизанской” картины, песня о дружбе двух людей. Песня о том, как человек потерял своего друга, с которым он прошёл всю войну бок ό бок. Песня «Он не вернулся из боя».

Почему всё не так? Вроде — всё как всегда:

То же небо — опять голубое,

Тот же лес, тот же воздух и та же вода...

Только — он не вернулся из боя.

Тот же лес, тот же воздух и та же вода...

Только — он не вернулся из боя.

Мне теперь не понять, кто же прав был из нас

В наших спорах без сна и покоя.

Мне не стало хватать его только сейчас —
Когда он не вернулся из боя.

Мне не стало хватать его только сейчас —
Когда он не вернулся из боя.

Нынче вырвалась, словно из плена, весна.

По ошибке окликнул его я:

“Друг, оставь покурить!” — А в ответ — тишина...

Он вчера не вернулся из боя.

“Друг, оставь покурить!” — А в ответ — тишина...

Он вчера не вернулся из боя.

Наши мёртвые нас не оставят в беде,

Наши павшие — как часовые...

Отражается небо в лесу, как в воде,—
И деревья стоят голубые.

Отражается небо в лесу, как в воде,—
И деревья стоят голубые.

Нам и места в землянке хватало вполне,

Нам и время текло — для обоих...

Всё теперь — одному,— только кажется мне —
Это я не вернулся из боя.

Всё теперь — одному,— только кажется мне —
Это я не вернулся из боя.
<?>
А теперь я спою вам песню из фильма, ради которого я нахожусь здесь, в Югославии. Фильм этот называется «Окованные шофёры». Это совместное производство «Мосфильма» и киностудии «Титографии». В этом фильме я играю одну из центральных ролей — именно шофёра, который прикован цепью к металлической плите в машине. Действие фильма происходит в сорок четвёртом году. Значит, материал “военный”. Но идея фильма очень современная: это идея мирного сосуществования, если так можно сказать.

В тиши перевала, где скалы ветрам не помеха, помеха,

На тропах таких, на какие никто не проник, никто не проник,

Жило-поживало весёлое горное, горное эхо,—
Охотно оно отзывалось на смех или крик.

Когда одиночество комом подкатит под горло, под горло

И сдавленный крик еле слышно в обрыв упадёт, в обрыв упадёт,

Крик этот о помощи эхо подхватит, подхватит проворно,

Усилит — и бережно в руки своих донесёт.

Должно быть, “не люди”, напившись дурмана и зелья, и зелья,

Чтоб не был услышан никем злобный топот и храп, топот и храп,

Пришли умертвить, обеззвучить живое, живое ущелье,—
И эхо связали, и в рот ему всунули кляп.

Всю ночь продолжалась кровавая эта потеха, потеха,—
И эхо топтали — но звука никто не слыхал, никто не слыхал.

К утру расстреляли весёлое горное, горное эхо —
И брызнули слёзы, как камни, из раненых скал!

И брызнули слёзы, как камни, из раненых скал.

<…>

Сегодня ночью я написал стихи о Черногории и хочу вам их прочитать. «Черногорские мотивы».

Водой наполненные горсти

Ко рту спешили поднести —
Впрок пили воду черногорцы,

И жили впрок — до тридцати.

А умирать почётно было

Средь пуль и матовых клинков,

И уносить с собой в могилу

Двух-трёх врагов, двух-трёх врагов.

Пока курок в ружье не стёрся,

Стрелял и с сёдел, и с колен,—
И в плен не брали черногорца.

Да он и не сдавался в плен.

А им прожить хотелось до́ ста,

До жизни жадным,— век с лихвой,—
В краю, где гор и неба вдосталь,

И моря тоже — с головой:

Шесть сотен тысяч равных порций

Живой воды в одной горсти...

Но проживали черногорцы

Свой долгий век — до тридцати.

Их жёны той водой помянут;

И прячут их детей в горах

До той поры, пока не станут

Держать оружие в руках.

И молча лили слёзы в тра́ву,

Чтоб не услышали враги.

Беззвучно надевали траур,

И заливали очаги,

Чернели женщины от горя,

Как плодородная земля,—
За ними вслед чернели горы,

Себя огнём испепеля.

То было истинное мщенье —
Бессмысленно себя не жгут:

Людей и гор самосожженье —
Как несогласие и бунт.

И пять веков — как божьи кары,

И местью сына за отца

Пылали горные пожары

И черногорские сердца.

Цари менялись, царедворцы,

Но смерть в бою — всегда в чести,—
Не уважали черногорцы

Проживших больше тридцати.

<…>

Ну, я пишу не только серьёзные песни, там, “военные” или философские,— я ещё пишу шуточные песни. И для того, чтобы у вас появилась хоть какая-то улыбка в этой передаче, я спою вам сейчас шуточную песню. Её бы, конечно, хорошо слушать утром, потому что она называется «Утренняя гимнастика».

Вдох глубокий, руки шире,

Не спешите — три-четыре!—
Бодрость духа, грация и пластика!

Общеукрепляющая,

Утром отрезвляющая,

Если жив пока ещё,—
гимнастика!

Если вы в своей квартире,—
Лягте на пол — три-четыре!—
Выполняйте правильно движения!

Прочь влияние извне —
Привыкайте к новизне,—
Вдох глубокий до изне-

можения!

Очень вырос в целом мире

Гриппа вирус — три-четыре!—
Ширится, растёт заболевание.

Если хилый — сразу гроб!

Сохранить здоровье чтоб —
Применяйте, люди, об-

тирания!

Если вы уже устали —
Сели-встали, сели-встали,—
Не страшны вам Арктика с Антарктикой!

Главный академик Иоффе

Доказал: коньяк и кофе

Вам заменит спорта профи-

лактика!

Разговаривать не надо —
Приседайте до упада,

Да не будьте мрачными и хмурыми!

Если очень вам неймётся —
Обтирайтeсь чем придётся,

Водными займитесь проце-

дурами!

Не страшны дурные вести —
Мы в ответ бежим на месте,—
В выигрыше даже начинающий.

Красота — среди бегущих

Первых нет и отстающих,—
Бег на месте общеприми-

ряющий!

<?>

Дорогие югославские телезрители! Пришло вле... время прощаться. Всего доброго! До новых встреч с вами, а вам — до встреч со мной: или с экрана, или с моим театром. До свидания!

<…>

Корабли постоят — и ложатся на курс,—
Но они возвращаются сквозь непогоды...

Не пройдёт и полгода — и я появлюсь,—
Чтобы снова уйти, чтобы снова уйти на полгода.

Не пройдёт и полгода — и я появлюсь,—
Чтобы снова уйти, чтобы снова уйти на полгода.

Возвращаются все — кроме лучших друзей,

Кроме самых любимых и преданных женщин.

Возвращаются все — кроме тех, кто нужней <...>

Примечания
I.

Документальный фильм с условным названием «Vladimir Visocki» снят телевидением Черногории в августе 1974 г. Режиссёр фильма — Веселин Люмович, операторы — Славко Вукчевич и Велько Оташевич, звукооператоры — Никола Брайович и Шчепан Ковачевич. Наиболее распространённая версия о месте съёмок — г. Титоград (ныне г. Подгорица), однако в одном из каталогов выступлений В. Высоцкого утверждается, что местом съёмок являлся отель «Свети Стефан» на о. Свети Стефан (Sveti Stefan) [1]. Данная версия выглядит вполне правдоподобно, так как известно, что в августе 1974 г. В. Высоцкий и М. Влади останавливались в отеле именно на этом острове [2,3].

Звуковой ряд фильма известен с середины 2000-х гг. Согласно Евгению Донченко (г. Москва), эту аудиозапись передал Марку Цыбульскому некто Влад Костанович из Белграда в 2004 г., и через некоторое время эта запись “пошла в народ” [1]. Иван Водин и Владимир Чейгин 29 декабря 2004 г. [15], а позднее (декабрь 2006 г.) Игорь Антонов [16] сделали обсуждаемые фонограммы достоянием общественности.

Что же касается видеоматериалов (собственно, самого фильма), то история их обнаружения представляется следующим образом. По воспоминаниям Павла Алимова [4], “в московский музей ВВ (где я тогда работал) принесли кассету VHS с различными видеозаписями, среди которых был этот 30 минутный сюжет. Кто принес не могу сказать, меня просто позвал Куликов Ю. А., к которому попала кассета, мы ее посмотрели, потом показали ее Никите, потом я предложил немедленно оцифровать ее, чтобы зафиксировать качество, все-таки кассета была старая, я перегнал это в свой компьютер и сделал копию DVD для хранения в музее. Это был тогда шок — 30 минут нового цветного видеоряда со звуком! Версия появления материала такая — кто-то из русских в Югославии, увидев начало фильма по телевизору ткнул кнопку записи на видеомагнитофоне. Поэтому начало отрезано. Появление кассеты в музее было году в 2003, если не в 2002.”
Независимо от этого, в 2006 году Марлена Зимна (Marlena Zimna) обнаружила фильм «Vladimir Visocki» в архивах ТВ бывшей Югославии. Вот что она сообщала в начале 2007 г.: “наш музей приобрел недавно знаменитую запись из Черногории. Естественно, мы получили ее не из московского музея поэта, а непосредственно из Черногории, благодаря контактам с руководством тамошнего телевидения” [5]. По словам Игоря Рахманова, “первоначально запись ей прислали на кассете VHS, и качество там было совсем  SEQ CHAPTER \h \r 1"не ахти SEQ CHAPTER \h \r 1"” [6,7]. Впоследствии материалы из того же черногорского источника были приобретены российским ТО «Ракурс». Игорь Рахманов уточняет: “в достойном виде мы эту запись получили только непосредственно перед телеэфиром 8 мая 2009 года. Буквально 2-го мая, если правильно помню. Будете смеяться, но помогло “Евровидение”! Делегация из Черногории по этому поводу приехала в Москву и мы получили долгожданную кассету.” [7].
II.

     
Предлагаемая читателям стенограмма основана на звуковой дорожке фильма «Vladimir Visocki» (копия материалов из московского музея Высоцкого — см. [17]) и фонограмм из источника [15]. Записи, которые сопровождаются видеоизображением (бо́льшая часть стенограммы), “набраны” жирным шрифтом, а фрагменты без видеоизображения (начало и конец стенограммы) — обычным. Места явных перерывов записи обозначены, как <...>, а участки возможных перерывов — как <?>. В стенограмме сохранена последовательность эпизодов, использованная в фильме «Vladimir Visocki», но, строго говоря, её следует считать условной, так как фильм — это смонтированный материал, а исходные съёмки могли производиться в иной хронологической последовательности.
Строфика произведений Высоцкого приводится по источнику [8], а строфика произведений Гудзенко и Пастернака – по [9].
Следует отметить ещё два момента. Во-первых, звуковой ряд фильма является компиляцией исходного саунд-трека и фонограмм песен, переозвученных в студии. По мнению Игоря Рахманова, переозвучивание могло быть вызвано дефектами исходной записи [6]. Перечень переозвученных песен [10–12]:
«Корабли постоят - и ложатся на курс» (два фрагмента)
«Кто сказал: “Всё сгорело дотла...”»

«Почему всё не так? Вроде - всё как всегда»
«В тиши перевала, где скалы ветрам не помеха»

«Вдох глубокий, руки шире»

Во-вторых, на фонограммах и в фильме песня «Корабли постоят — и ложатся на курс» присутствует в виде двух фрагментов. Это части одной фонограммы, которая на этапе монтажа фильма была разделена на два фрагмента. В фонотеке Игоря Антонова имеется реконструкция этой записи — фонограмма 01_0204_10_5.mp3 (она выкладывалась на его сайте 17 декабря 2006 г.)  [16].
III. 

Наиболее полные копии фильма «Vladimir Visocki» хранятся в московском музее Высоцкого (29 мин 10 сек — см. «Приложение»), а также в ТО «Ракурс» (29 минут 8 секунд – см. [13]) и в Кошалинском музее Высоцкого (Польша). К сожалениею, на данный момент ни одна из вышеперечисленных организаций не опубликовала эти материалы.
19 января 2008 г. копия фильма «Vladimir Visocki» появилась в интернете в формате AVI [18,19]. Судя по комментариям публикатора (“качество: VHSRip”), это оцифровка с видеокассеты. К сожалению, в копии из этого источника (29 мин 6 сек) отсутстует начало фильма — титры «Vladimir Visocki»  и начало исполнения Высоцким первого фрагмента песни «Корабли постоят — и ложатся на курс» (см. «Приложение»).
8 мая 2009 г. по каналу «ТВ Центр» в 19:55 (повтор передачи состоялся 10 мая 2009 г. в 11:45) демонстрировался документальный фильм Александра Ковановского и Игоря Рахманова «Владимир Высоцкий. “Это я не вернулся из боя...”», в который вошли почти все эпизоды черногорских съёмок (кроме стихотворения Пастернака в исполнении Высоцкого) [14]. В настоящее время этот фильм доступен в форматах MPEG (телевизионная версия) [20]  и DVD (неофициальный диск ТО «Ракурс») [21, 22].
Кроме того, отдельные эпизоды фильма «Vladimir Visocki» можно найти на «You Tube»: Когда на смерть идут поют; Гул затих, я вышел на подмостки; На братских могилах не ставят крестов; Кто сказал: “Всё сгорело дотла”; От границы мы Землю вертели назад; Почему всё не так? Вроде всё как всегда; В тиши перевала, где скалы ветрам не помеха; Водой наполненные горсти; Вдох глубокий, руки шире.
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Приложение. Структура документального фильма «Vladimir Visocki»

(телевидение Черногории, август 1974 г.)
Метраж:

Видеоряд:
00:00-00:11 (отсутствует)
Титры: «Vladimir Visocki».



Высоцкий исполняет песню «Корабли постоят — и ложатся на курс»:



11
Я, конечно, вернусь — весь в друзьях и в делах —

12
Я, конечно, спою, я, конечно, с...
00:12-05:13 (00:00-05:02)
Съёмки на балконе (отеля?) с видом на горы.




Окончание исполнения песни «Корабли постоят — и ложатся на курс»:
12
...пою — не пройдёт и полгода.

11
Я, конечно, вернусь — весь в друзьях и в делах —

12
Я, конечно, спою, я, конечно, спою — не пройдёт и полгода.

Далее — авторский монолог (“Добрый день...   ...Это стихи об атаке.”).

Далее — декламация стихотворения С. Гудзенко «Когда на смерть идут –
поют»
05:13-08:19 (05:03-08:09)
Съёмки на балконе (отеля?). Другой ракурс.
Авторский монолог (“Нашим театром руководит...   ...Стихи называются

«Гамлет».”).



Далее — исполнение монолога Гамлета (ст. Б. Пастернака).

Далее — авторский монолог (“Ну вот...   ... и тоже посмо́трите.”).

08:20-12:06  (08:10-11:55)
Съёмки на опушке леса.

Авторский монолог (“Ну и почти как все актёры...   ...Песня называется

«Братские могилы».”).



Далее — исполнение песни «На братских могилах не ставят крестов».

12:07-14:22  (11:56-14:11)
Съёмки в парке (?).



Исполнение песни «Кто сказал: “Всё сгорело дотла...”»

14:23-18:04  (14:12-17:53)
Съёмки у озера (?), на фоне города у подножья гор.
Авторский монолог (“После того, как вышла...   ...называется «Мы вращаем
Землю».”).
Далее — исполнение песни «От границы мы Землю вертели назад».

18:05-18:39  (17:54-18:28)
Съёмки у озера (?), на фоне города у подножья гор. Другой ракурс.
Авторский монолог (“Следующая песня...   ...«Он не вернулся из боя».”).
18:40-20:44 (18:29-20:34)
Съёмки на берегу озера (?).

Исполнение песни «Почему всё не так? Вроде - всё как всегда».

20:45-21:19 (20:35-21:09)
Съёмки на фоне стены здания.
Авторский монолог (“А теперь я спою...   ...если так можно сказать.”).
21:20-23:45 (21:10-23:34)
Съёмки на фоне стены здания. Другой ракурс.
Исполнение песни «В тиши перевала, где скалы ветрам не помеха».
23:46-25:46 (23:35-25:36)
Съёмки на пляже.
Авторский монолог (“Сегодня ночью...   ...«Черногорские мотивы».”).




Далее — декламация стихотворения «Водой наполненные горсти».
25:47-26:09 (25:37-25:58)
Съёмки на фоне озера (?).

Авторский монолог (“Ну, я пишу...   ...«Утренняя гимнастика».”).
26:10-27:44 (25:59-27:33)
Съёмки на фоне озера (?). Другой ракурс.
Исполнение песни «Вдох глубокий, руки шире».

27:45-27:58 (27:34-27:48)
Съёмки на фоне озера (?). Другой ракурс.
Авторский монолог (“Дорогие югославские...   ...До свидания!”).
27:59-29:10 (27:49-29:06)
Титры.

Высоцкий исполняет песню «Корабли постоят — и ложатся на курс»:

1
Корабли постоят — и ложатся на курс,—

...

7
Возвращаются все — кроме тех, кто нужней <...>

ИСТОЧНИКИ: 
1. Видеоматериал из фондов московского музея Высоцкого.

2. «Владимир Высоцкий. Малоизвестная видеозапись. Югославия, август 1974» см. Форум «rutracker.org», тема
«Шансон, Авторская и Военная песня. Видео (Шансон и Авторская песня)»: торрент-файл «[rutracker.org].t615590.torrent» (http://rutracker.org/forum/viewtopic.php?t=615590).
ПРИМЕЧАНИЯ:

Основной метраж соответствует источнику [1], а в скобках — источнику [2].

Курсивом выделены песни, переозвученные в студии.
